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אַחֲרֵי־1
Sau

ן כֵ֗
đó

פָּתַ֤ח
Gióp–mở

אִיּוֹב֙
Gióp
H0347

אֶת־
—
H0853

יהוּ פִּ֔
miệng–mình
H6310

ל וַיְקַלֵּ֖
và–nguyền–rủa
H7043

אֶת־
—
H0853

יוֹמֽוֹ׃
ngày–sinh–mình
H3117

פ
—

Sau việc ấy, Gióp mở miệng rủa ngày sanh mình.

וַיַּ֥עַן2
Gióp–cất–tiếng

אִיּ֗וֹב
Gióp
H0347

ר׃ וַיֹּאמַֽ
và–nói–rằng
H0559

Gióp bèn cất tiếng nói rằng:

ֹ֣אבַד3 י
Hãy–tiêu–mất
H0006

יוֹ֭ם
ngày
H3117

אִוָּ֣לֶד
ta–được–sinh–ra
H3205

בּ֑וֹ
trong–đó

יְלָה וְהַלַּ֥
và–cả–đêm
H3915

ר מַ֗ אָ֝
đã–nói
H0559

רָה הֹ֣
có–thai
H2029

גָֽבֶר׃
một–con–trai
H1397

Ngày ta đã sanh ra, khá hư mất đi; Còn đêm đã nói rằng: Có được thai dựng một con trai, hãy tiêu diệt đi!

הַיּ֥וֹם4
Ngày
H3117

הַה֗וּא
ấy
H1931

י הִ֫ יְֽ
hãy–biến–thành
H1961

שֶׁךְ חֹ֥
tăm–tối
H2822

ל־ אַֽ
nguyện–đừng
H0408

הוּ יִדְרְשֵׁ֣
để–Đức–Chúa–Trời–nhớ–đến
H1875

אֱל֣וֹהַּ
Đức–Chúa–Trời
H0433

עַל מִמָּ֑
từ–trên–cao
H4605

וְאַל־
và–đừng
H0408

ע תּוֹפַ֖
để–ánh–sáng–chiếu
H3313

עָלָי֣ו
trên–nó

ה׃ נְהָרָֽ
nữa
H5105

Nguyện ngày ấy bi � ra tăm tối! Nguyện Ðức Chúa Trời từ trên cao chớ thèm kể đến, Và ánh sáng đừng chiếu trên 
nó!

הו5ּ יִגְאָלֻ֡
Cầu–cho–bóng–tối

שֶׁךְ חֹ֣
sự–tối–tăm
H2822

וְצַ֭לְמָוֶת
và–bóng–chết
H6757

תִּשְׁכָּן־
phủ–che
H7931

עָלָי֣ו
trên–nó

עֲנָנָה֑
mây–đen
H6053

הוּ יְבַ֝עֲתֻ֗
hãy–làm–cho–nó–kinh–hãi
H1204

ירֵי מְרִ֥ כִּֽ
như–những–ngày
H3650

יֽוֹם׃
đen–tối–nhất
H3117

Chớ gì tối tăm và bóng sự chết nhìn nhận nó, Áng mây kéo phủ trên nó, Và nhựt thực làm cho nó kinh khiếp.

יְלָה6 הַלַּ֥
Đêm
H3915

֮ הַהוּא
ấy
H1931

יִקָּחֵה֪֫וּ
xin–cho–bóng–tối–chiếm–lấy
H3947

פֶל אֹ֥
u–ám
H0652

אַל־
đừng
H0408

יִחַ֭דְּ
cho–nó–vui–mừng
H2302

בִּימֵי֣
trong–những–ngày
H3117

שָׁנָה֑
của–năm
H8141

ר בְּמִסְפַּ֥
trong–số
H4557

ים יְרָ֝חִ֗
các–tháng
H3391

אַל־
chớ
H0408

א׃ ֹֽ יָב
tính–vào
H0935

Nguyện sự tối tăm mi �t mi �t hãm lấy đêm ấy; Chớ cho nó đồng lạc với các ngày của năm; Ðừng kể nó vào số của 
các tháng!
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הִנֵּ֤ה7
Kìa
H2009

יְלָה הַלַּ֣
đêm
H3915

הַ֭הוּא
ấy
H1931

י יְהִ֣
hãy–để–nó
H1961

גַלְמ֑וּד
cô–quạnh
H1565

אַל־
chớ
H0408

א ֹ֖ תָּב
có–tiếng
H0935

רְנָנָה֣
reo–vui
H7445

בֽוֹ׃
trong–đó

Phải, nguyện cho đêm ấy bi � son sẻ; Tiếng vui cười chớ vang ra trong khoảng nó!

הו8ּ יִקְּבֻ֥
Hãy–nguyền–rủa–nó

אֹרְרֵי־
những–kẻ–rủa–sả
H0779

י֑וֹם
ngày
H3117

ים עֲתִידִ֗ הָ֝
là–những–kẻ–có–thể
H6264

ר עֹרֵ֥
đánh–thức
H5782

ן׃ לִוְיָתָֽ
Lê-vi-a-than
H3882

Ai hay rủa sả ngày, và có tài cho�c Lê-vi-a-than dậy, Hãy rủa sả nó!

9֮ יֶחְשְׁכוּ
Nguyện–các–ngôi–sao
H2821

כּוֹכְבֵי֪
sao
H3556

שְׁפּ֥וֹ נִ֫
ban–đêm–nó
H5399

יְקַו־
tối–đi

לְא֥וֹר
trông–đợi–ánh–sáng
H0216

וָאַיִ֑ן
nhưng–vô–vo�ng
H0369

וְאַל־
và–đừng
H0408

ה יִרְ֝אֶ֗
nhìn–thấy
H7200

בְּעַפְעַפֵּי־
tia–rạng
H6079

ׁחַר׃ שָֽ
bình–minh
H7837

Nguyện sao chạng vạng đêm ấy phải tối tăm; Nó mong ánh sáng, mà ánh sáng lại chẳng có, Chớ cho nó thấy 
rạng đông mở ra!

י10 כִּ֤
Vì

א ֹ֣ ל
nó–không
H3808

סָ֭גַר
đóng
H5462

דַּלְתֵ֣י
các–cửa

בִטְנִי֑
bu�ng–me�–ta
H0990

ר וַיַּסְתֵּ֥
cũng–không–giấu
H5641

ל מָ֗ עָ֝
sự–khổ–đau
H5999

מֵעֵינָֽי׃
khỏi–mắt–ta

Bởi vì đêm ấy không bế cửa lòng hoài thai ta, Chẳng có giấu sự đau đớn khỏi mắt ta.

לָמָּ֤ה11
Sao
H4100

א לֹּ֣
ta–không
H3808

מֵרֶ֣חֶם
chết–từ–trong–lòng
H7358

אָמ֑וּת
me�
H4191

טֶן מִבֶּ֖
từ–bu�ng–me�
H0990

יָצָא֣תִי
ra–đời
H3318

וְאֶגְוָֽע׃
rồi–tắt–thở–luôn
H1478

Nhân sao tôi chẳng chết từ trong tử cung? Nhân sao không tắt hơi khi lo�t lòng me�.?

מַ֭דּוּע12ַ
Sao–lại–có
H4069

קִדְּמ֣וּנִי
đầu–gối–đón–nhận
H6923

יִם בִרְכָּ֑
ta
H1290

וּמַה־
và–sao–có
H4100

יִם דַ֗ שָּׁ֝
bầu–sữa

י כִּ֣
để

אִינָֽק׃
ta–bú
H3243

Cớ sao hai đầu gối đỡ lấy tôi, Và vú để cho tôi bú?

י־13 כִּֽ
Vì

עַתָּ֭ה
bây–giờ
H6258

שָׁכַבְ֣תִּי
ta–đã–nằm–yên
H7901

וְאֶשְׁק֑וֹט
và–nghỉ–ngơi
H8252

נְתִּי יָשַׁ֝֗
ta–đã–ngủ
H3462

׀אָ֤ז 
khi–ấy

יָנ֬וּחַֽ
ta–được–an–nghỉ
H5117

י׃ לִֽ
rồi

Bằng chẳng vậy, bây giờ ắt tôi đã nằm an ti �nh, Ðược ngủ và nghỉ ngơi

עִם־14
Cùng–với

מְלָ֭כִים
các–vua
H4428

וְיֹ֣עֲצֵי
và–mưu–sĩ
H3289

אָרֶ֑ץ
thế–gian
H0776

הַבֹּנִ֖ים
những–người–đã–xây
H1129

חֳרָב֣וֹת
hoang–tàn
H2723

מוֹ׃ לָֽ
cho–mình

Cùng các vua và mưu sĩ của thế gian, Ðã cất mình những lăng tẩm;

א֣ו15ֹ
Hoặc

עִם־
cùng–với

שָׂרִ֭ים
các–quan–trưởng
H8269

זָהָב֣
vàng
H2091

לָהֶם֑
đầy–dẫy
H1992

ים מְמַלְאִ֖ הַֽ
chất–đầy
H4390

בָּתֵּיהֶם֣
nhà–cửa–ho�

סֶף׃ כָּֽ
bạc
H3701

Hoặc với các quan trưởng có vàng, Và chất bạc đầy cung điện mình.
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א֤ו16ֹ
Hoặc

כְנֵפֶ֣ל
như–thai–nhi
H5309

טָמ֭וּן
bi �–chôn–vùi
H2934

א ֹ֣ ל
ta–đã–không
H3808

אֶהְיֶה֑
hiện–hữu
H1961

ים עֹלְלִ֗ כְּ֝
như–trẻ–sơ–sinh
H5768

לאֹ־
chưa–từng
H3808

אוּ רָ֥
thấy
H7200

אֽוֹר׃
ánh–sáng
H0216

Hoặc tôi chẳng hề có, như một thai sảo biệt tăm, Giống các con trẻ không thấy ánh sáng.

ם17 שָׁ֣
Ở–đó
H8033

שָׁעִים רְ֭
kẻ–ác
H7563

חָדְ֣לוּ
thôi
H2308

גֶז רֹ֑
quấy–phá
H7267

ם וְשָׁ֥
và–ở–đó
H8033

יָנ֝֗וּחוּ
được–nghỉ–ngơi
H5117

יְגִי֣עֵי
những–người–mệt–mỏi
H3019

חַ׃ כֹֽ
sức–lực

Ở đó kẻ hung ác thôi rày rạc, Và các người mỏn sức được an nghỉ;

יַחַ֭ד18
Cùng–nhau

ים אֲסִירִ֣
tù–nhân
H0615

שַׁאֲנָנ֑וּ
được–yên–ổn
H7599

א ֹ֥ ל
không–còn
H3808

מְע֗וּ שָׁ֝
nghe
H8085

ק֣וֹל
tiếng

נֹגֵֽשׂ׃
kẻ–áp–bức
H5065

Ở đó những kẻ bi � tù đồng nhau được bình ti �nh, Không còn nghe tiếng của kẻ hà hiếp nữa.

ן19 קָטֹ֣
Kẻ–nhỏ

וְגָ֭דוֹל
và–người–lớn

ם שָׁ֣
đều–ở–đó
H8033

ה֑וּא
cả
H1931

בֶד וְעֶ֝֗
và–nô–lệ
H5650

י חָפְשִׁ֥
được–tự–do
H2670

מֵאֲדֹנָֽיו׃
khỏi–chủ–mình
H0113

Tại nơi ấy nhỏ và lớn đều ở cùng nhau, Và kẻ tôi mo�i được phóng khỏi ách chủ mình.

לָמָּ֤ה20
Tại–sao
H4100

ן יִתֵּ֣
Ngài–ban
H5414

לְעָמֵל֣
cho–kẻ–khổ–đau

א֑וֹר
ánh–sáng
H0216

ים וְחַ֝יִּ֗
và–sự–sống

לְמָרֵ֣י
cho–người–đắng–cay
H4751

נָֽפֶשׁ׃
tâm–hồn
H5315

Cớ sao ban ánh sáng cho kẻ hoạn nạn, Và sanh mạng cho kẻ có lòng đầy đắng cay?

ים21 מְחַכִּ֣ הַֽ
Những–người–mong–đợi
H2442

וֶת לַמָּ֣
cái–chết
H4194

וְאֵינֶנּ֑וּ
mà–không–thấy
H0369

הוּ יַּ֝חְפְּרֻ֗ וַֽ
và–đào–tìm–nó
H2658

ים׃ מִמַּטְמוֹנִֽ
hơn–cả–kho–báu
H4301

Người như thế mong chết, mà lại không được chết; Cầu thác hơn là tìm kiếm bửu vật giấu kín;

ים22 הַשְּׂמֵחִ֥
Ho�–vui–mừng
H8055

אֱלֵי־
khôn–xiết
H0413

גִי֑ל
hớn–hở

ישׂוּ יָשִׂ֝֗
reo–vui
H7797

י כִּ֣
khi

יִמְצְאוּ־
tìm–được
H4672

בֶר׃ קָֽ
mồ–mả
H6913

Khi người ấy tìm được mồ mả, Thì vui vẻ và nức lòng mừng rỡ thay,

לְגֶ֭בֶר23
Cho–người
H1397

אֲשֶׁר־
mà

דַּרְכּ֣וֹ
đường–đi–mình
H1870

רָה נִסְתָּ֑
bi �–che–khuất
H5641

וַיָּ֖סֶךְ
vì–Đức–Chúa–Trời

אֱל֣וֹהַּ
Đức–Chúa–Trời
H0433

בַּעֲדֽוֹ׃
rào–kín–chung–quanh
H1157

Người nào không biết đường mình phải theo, Và bi � Ðức Chúa Trời vây bo�c bốn bên, sao lại được sự sống?

י־24 כִּֽ
Vì

לִפְנֵי֣
trước–khi
H6440

לַחְ֭מִי
ăn–cơm
H3899

י אַנְחָתִ֣
tiếng–than–ta
H0585

א ֹ֑ תָב
đã–đến
H0935

יִּתְּכ֥וּ וַֽ
và–tuôn–ra
H5413

יִם מַּ֗ כַ֝
như–nước
H4325

י׃ שַׁאֲגֹתָֽ
tiếng–rên–rỉ–ta
H7581

Vì trước khi ăn, tôi đã than siếc, Tiếng kêu vang tôi tuôn tôi như nước.
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י25 כִּ֤
Vì

פַחַ֣ד
điều–ta
H6343

פָּ֭חַדְתִּי
sợ–hãi
H6342

וַיֶּאֱתָיֵנִ֑י
đã–đến–trên–ta
H0857

ר וַאֲשֶׁ֥
và–điều

רְתִּי יָגֹ֝֗
ta–lo–lắng
H3025

יָב֣אֹ
đã–xảy–đến
H0935

י׃ לִֽ
cho–ta

Vì việc tôi sợ hãi đã thấu đến tôi; Ðiều tôi kinh khủng lại xảy ra cho tôi.

א26 ֹ֤ ל
Ta–không
H3808

וְתִּי  ׀שָׁלַ֨
được–bình–an
H7951

א ֹ֖ וְל
cũng–không
H3808

טְתִּי שָׁקַ֥
được–yên–ổn
H8252

וְֽלאֹ־
cũng–không
H3808

חְתִּי נָ֗
được–nghỉ–ngơi
H5117

וַיָּ֥באֹ
mà–lại–đến
H0935

גֶז׃ רֹֽ
sự–rối–ren
H7267

פ
—

Tôi chẳng được an lạc, chẳng được bình ti �nh, chẳng được an nghỉ; Song nỗi rối loạn đã áp đến!
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